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Invite Our World Renowned Martial Arts Masters for Your Chinese New Year 

Celebration and Events! 

     From left to right: Master Mu, Master Yuan and Master Liu.  

如果问中国文化在西方最具影响力之一的是什么?  答案一定是中国武术，无论是孩子还是成人，酷爱武术

者不计其数，年龄从 6 岁到 70 岁习武之人大有人在，武术文化这一巨大需求为孔子学院和社区人们交流

变得越来越贴近了。大家也许不知道，今天美国盛行的武术，比如今天美国最流行的巴西的柔术

（jujitsu）、韩国的跆拳道（taekwondo）和日本的空手道（karate）都来源于中国的少林寺。今天好莱坞

的电影 Bruce Lee, Jet Li, Jacky Chen，以及《黑客帝国》- the Matrix 电影里的优美打斗场面和感人肺腑的

《功夫梦》- Karate Kids 给人们带来了巨大的享受。我们费佛尔大学孔子学院愿意与兄弟孔院分享这一难

得的资源。 

What aspect of Chinese culture has had the greatest impact in the Western world? The answer is Kung Fu. 

 

As you may know, a great deal of people in the United States and many other countries, from kids to 

seniors, enjoy practicing different martial arts styles, like jujitsu, taekwondo, or karate. However, what is 

not as widely known is that the development of all these popular martial art forms can be directly or 

indirectly linked to Chinese Shaolin Kung Fu. Many of Hollywood's movie stars, like Bruce Lee, Jet Li, and 

Jackie Chan have enthralled audiences around the globe with their mastery of Kung Fu.  
 

This popular Chinese martial art form has presented the Confucius Institute with the unique opportunity 

to expand upon this important part of Chinese culture by offering Kung Fu performances and classes by 

world renown Shaolin Kung Fu Masters.  The Confucius Institute welcomes its fellow Confucius Institutes, 
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martial arts organizations to share in this fun and exciting opportunity to showcase the ancient art of 

Kung Fu.  

 

2009 年 5 月 5 日，Soul of Shaolin --《少林武魂》

作为“中国在百老汇”的首部演出作品在美国纽约获

得了第 63 届“托尼最佳特别节目奖”提名（Tony 

Awards：Best Special Theatrical Event）。“托尼奖”

被誉为“戏剧界的奥斯卡”，是专为优秀百老汇

（Broadway）作品而设置的最高奖项，也是最为

著名的一个。这是《少林武魂》继上周获得第 54

届美国“剧评人奖”（Drama Desk Awards ）提名

后，第二次获得美国戏剧权威奖项的提名，可谓是

双喜临门。《少林武魂》作为中华人民共和国制作

的演出成功登上百老汇舞台，并且同时得到美国戏

剧界两个最高奖项的提名，这在中国戏剧史上还属

首次！  
 

On May 5, 2009, "Soul of Shaolin" made its first appearance on Broadway as "China on Broadway." It 

was the first performance in New York City and was nominated at the 63rd Tony Awards for Best Special 

Theatrical Event. The Tonys, known as the Oscars of the Theater, are presented to outstanding theatrical 

shows. "Soul of Shaolin" also won the 54th "Drama Desk Award". This was the first time in the history of 

Chinese drama for a Chinese performance troupe to win the two highest awards for theatrical 

performance presented in the United States. 

Shaolin Kung Fu Mission 

The 1,500 year old tradition of Shaolin Kung Fu is a unique expression of China's Zen Buddhist culture. 

Shaolin Kung Fu is the largest family system among Chinese martial arts, consisting of more than 700 

patterns. Shaolin Kung Fu is one of the ways that Shaolin monks practice Zen. Because it combines Zen 

Buddhism and Shaolin martial arts exercises, it is also called "martial art Zen". Shaolin martial arts are a 

precious legacy of Chinese and world culture and are the most culturally representative of the martial arts 

genre. 

Shaolin Kung Fu Mission has participated in several world-level occasions on behalf of the Chinese people 

and participated in world events in the United Kingdom, Greece, Singapore, Brazil and many other 

countries and regions. In 2007, the Yan-dong Troupe joined President Hu Jintao's visit to Russia's "China 
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Year." The Shaolin Kung Fu Mission is serving Pfeiffer CI at Charlotte as visiting scholars, as well as 

offering Kung Fu classes and performances.  

These three Shaolin masters have been studying Kung Fu since they were very small (5 years old) and that 

they are well-known in China for their skills.  Their names are Yunnan Liu, Yuehui Yuan, and Zhongxu Mu. 

2007-2009, they instructed and performed in the universities in England and were invited to perform at 

BBC, Royal National Theatre, Oxford University and Cambridge University. 

 柳云南：法号释延广，出生于 1986 年，河南省开封市祁县

人。  1993 年—2002 年 在少林寺武僧团精研武功, 在僧团期间曾多

次参加武术比赛均获得优异成绩：2001 年，荣获青少年武术锦标赛双

刀第一名，棍术第三名，三人对练第一名的成绩；2001 年，河南郑州

国际少林武术节少林拳第一名；2002 年，在少林寺武术馆校荣获棍术

第二名，地躺拳第一名等名次。2003 年—2006 年，柳云南进入少林

寺武术馆国际教学表演部任表演队员。在此期间，他曾出访多个国家

和地区进行武术表演教学和交流活动。2003 年，参加马来西亚功夫之

夜《功夫卷土重来》大型武术慈善演出活动；2004 年 5月，随国家旅游局出访新、马、泰三国进行武术

文化交流；2005 年，随队应俄罗斯克里姆林宫政府官方邀请进行专场武术表演和学术交流活动；2005 年

7月，参与与台湾合作的大型舞台剧《禅武不二》的演出，担任功夫舞台剧的主角兼武术指导；2006 年 7

月，随少林寺武术馆大型舞台剧《十三棍僧》赴希腊演出。2007 年，柳云南先生驻英国 2年，在 BBC、牛

津大学、剑桥大学和皇家国家剧院进行了武术表演。 

穆中旭：法号释延旭，1986 年出生，河南省濮阳市人。他 7岁开

始习武，1993 年—2002 年在少林寺武僧团习武。在僧团期间，他曾

荣获焦作市十运会刀术棍术第一名，南拳第一。河南省锦标赛棍术第

二名，自选拳第一，刀术第一等等多项好名次。2003 年，他进入少林

寺武术馆国际教学表演部任在编表演队员，在此期间曾出访多个国家

和地区。2003 年，参与演出马来西亚功夫之夜《功夫卷土重来》大型

武术慈善演出活动；2004 年，随同国家旅游局出访新、马、泰三国进

行武术文化交流；2005 年，他被派往日本少林寺武术馆进行武术教学；

2005 年 7 月，参与与台湾合作的大型舞台剧《禅武不二》的演出，担任了功夫舞台剧的主角兼武术指导；

2005 年，应俄罗斯克里姆林宫政府官方邀请进行专场武术表演和学术交流活动；2006 年；应加拿大华人
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协会邀请进行武术交流和表演。2007 年，穆中旭先生驻英国 2年，在 BBC、牛津大学剑桥大学和皇家国

家剧院进行了武术表演。 

袁跃辉：法号释恒辉，1989 年生，河南省兰考县人。1997 年，入

少林拜释延洞为师。他曾多次参加功夫演出及武术比赛，获得多项优

异成绩。曾获 2003 年少林寺馆校比赛少林器械第一名、少林功夫大

赛传统拳第一名等。2004 年---2006 年，他曾出访泰国、韩国多个国

家和地区进行武术教学和武术表演。2005 年，参与少林寺武术馆大型

舞台剧《十三棍僧》的演出。2007 年，参加了俄罗斯中国年《少林魂》

的功夫演出，2009 年，再次出访俄罗斯，进行武术交流。 

 

For more information on upcoming Kung Fu classes or to host a Kung Fu performance at your Confucius 

Institute or organization, please contact: 

Prof. Xing Liu, Kungfu masters’ assistant. 

Office Phone: 704-237-3366  

Email: Weihong.yan@fsmail.pfeiffer.edu 
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